
Глава 52 Деревня Путника.

Асура и Аврин потратили немного времени для того, чтобы добраться до деревни. Они никуда
не спешили. Аврин в основном хотел посмотреть как живут люди в этой местности. Они
заметили мелких торговцев, которые продавали фрукты и овощи.

Остальные присматривали за зверями в клетках, которых Аврин никогда прежде не видел, хотя
один из них был ему знаком. Один из тех похожих на гориллу существ, с которым Аврин
встречался ранее. Асура с любопытством посмотрел на существо “Глупо позволять себя
поймать…” Аврин тихо засмеялся и добавил “Напоминает мне кого-то знакомого”

Асура тихо прорычал, поняв, что Аврин намекает на него. “Асура, думаю, впервые вокруг тебя
так много людей. Как себя чувствуешь?” Асура огляделся. Он был полностью накрыт толстым
плащом и он был по меньшей мере на метр выше Аврина.

“Никогда раньше таких не видел. Что они, Хозяин?” Сказал Асура, имея в виду людей.
Очевидно, учитывая, что он провёл всю жизнь в лесу, после чего его взял сильф.

“А, люди? Их зовут людьми. Ты же не думаешь, что только сильфы так выглядят, не так ли?”

Асура тихо что-то пробормотал себе, после чего они с Аврином продолжили идти. Аврин
остановился, посмотрев на стоявшего на чём-то вроде платформы мужчину, одетого в робу. Он
был одет как клоун, но от него исходила аура волшебника.

Аврин решил взглянуть. Этот человек играл с магией, он призывал шары огня и жонглировал
ими, толпа аплодировала и бросала ему монетки, Аврин увидел ещё одного человека
поблизости, одетого в обычную одежду.

Это шоу привлекало детей, которые жили в деревне или пришли с конвоями торговцев.

Асура хвастливо произнёс “Глупая магия, не производит впечатления.” Аврин продолжил идти
с Асурой, шоу остановилось, чтобы дать магу/клоуну отдохнуть.

Когда они приблизились к деревне, активность увеличилась. Для тех, кто не смог попасть в
деревню, которая, кажется, сильно охраняется, создали магазин, где они могли бы продавать
свои товары.

Аврин нахмурился, увидев несколько попрошаек в разных углах деревни. Ему не нравилось
смотреть на людей, роняющих своё достоинство, но он не знал, какие обстоятельства
принудили их к этому и продолжил идти дальше.

Когда он дошёл до ворот, встав в очередь на проход, он стал свидетелем небольшой стычки.
Человек ругался на стражу. “Что ты имеешь в виду, когда говоришь, что мы не можем пройти
без нужной бумаги?! Впервые слышу такое дерьмо” Проорал человек прямо в лицо стражнику.

Раздражённый страж ответил. “Не я устанавливаю правила, я только их выполняю. Если
хочешь с кем-то это обсудить, то иди в деревню ЗелёноеКрыло на востоке отсюда и получи там
бумагу”

Сказал страж. От этого человек разъярился ещё больше. Аврин нахмурился “Бумага? Думаю, в
этом есть смысл. Думаю, это для снижения преступности?” Теория Аврина было недалеко от
истины.



Причиной получения бумаги было в том, чтобы отследить людей, которые могли бы быть
разыскиваемыми преступниками, за чью голову назначено вознаграждение или даже важных
людей, чтобы деревня знала, как с ними обращаться.

“Хозяин, нам нужна эта бумага?..” С любопытством сказал Асура. Он ничего не знал о делах и
предметах обычного мира.

“Нет, Асура. Но не бойся, у меня есть план.” Усмехнулся Аврин, повернувшись. Страж
посмотрел сначала на Аврина, после на Асуру и немного вспотел.

Он не видел их лиц, но испугался Асуры, который случайно отпустил немного своей
угрожающей ауры. Страж быстро заговорил, стараясь покончить с этим быстрее.

“Б..Бумаги, пожалуйста…” Аврин улыбнулся. “Прошу прощения, дорогой сэр, но, к сожалению,
мы потеряли наши бумаги во время путешествия” Страж нахмурился. “Ещё один, хух…”
Кажется, он немного восстановился после ауры, которая исчезла.

В основном потому, что стража была здесь уже давно и за эти годы он слышал много
отговорок.

“Ну, вы знаете правила, нет бумаги — нет прохода…” Аврин тихо засмеялся. “Точно, но,
уверен, это заставит вас передумать. “

Аврин втайне сформировал кучку золотых монет в левой ладони, монет там было примерно
15-18. Он приоткрыл плащ, чтобы показать монеты стражу, глаза которого загорелись.

В среднем стражники получали 5 золотых монет в год. Взятка стоимостью в 3,5 года работы
была мечтой. Он немного молча осмотрелся по сторонам, увидел, что его напарник занят с
торговцем, караван торговцев застрял на полпути и решил закрыть глаза.

Страж быстро прочистил горло и тихо сказал Аврину. “Вижу, что всё в порядке. Вы можете
пройти.“ Сказав это, он жадно посмотрел, отложил оружие в сторону, прислонив его к
каменной стене, опоясывающей всю деревню, которая была несколько метров в высоту на
случай нападения на деревню.

Когда стражник протянул свои, теперь уже пустые, руки, Аврин передал ему золото, и прошёл
мимо стражника, который был поглощён подсчётами золота и мечтаниями, что он на это
золото купит, с Асурой.

“Хозяин, почему людям так нравятся эти блестяшки? Вы же не можете их есть или как?..”
Асура, всегда думавший о том, чем бы набить себе живот, был заинтересован. “Ну если ты не
можешь есть металл, нет, конечно. Люди используют золото в качестве денег, Асура. В таком
мире можно много чего купить.”

Они продолжили идти и увидели гудящую торговую деревню. Она располагалась на пути к
портовому городу, здесь было много купцов и разных экзотических штук.

Фрукты, овощи, которых они никогда прежде не видели. Даже те, кто на первый взгляд были
похожи на группу искателей приключений, продавали вещи купцам, которые старались
снизить цены.

Асура и Аврин, держась рядом, смотрели на зрелище. Аврин мысленно отмечал вещи, которые
могут оказаться полезными, но так и не увидел ничего, что ему нужно. Хотя он находился в



хорошем настроение от того, что его эмоции немного вернулись, он чувствовал себя более
живым.

“Лучшее оружие во всей деревне Путника!! Покупайте пока никто вас не опередил!”
Прокричал один торговец, который, видимо, был связан с кузнецом. Видимо, это было
эффективно, ведь люди, облачённые в броню, устремились к нему, стараясь скупить всё.

Аврин догадался о нескольких вещах. Во-первых, это деревня путников. Во-вторых, здесь много
искателей приключений, отчего деревня процветает. Он нашёл несколько товаров, которые
могли бы помочь им, но ничего полезного для себя или Асуры.

Стражи бросили группами по 4 человека, они удостоверяются, что всё в порядке и никого не
беспокоят. Такая большая численность стражников обусловлена высокой концентрацией
искателей приключений. На случай, если что-то случится.

Аврин нахмурился, когда они с Асурой шли по деревне. Пустая трата времени придти сюда,
посмотреть, получить крохи информации и уйти.

Но Асура наслаждался. Он смотрел по сторонам, когда они вошли в квартал, торгующий едой.
Аврин чувствовал, что Асура с трудом сдерживается из-за хозяина.

Аврин улыбнулся. “Асура, давай отдохнём и что-нибудь поедим.” Асура быстро посмотрел на
Аврина “Да, Хозяин! Перерыв нужен, чтобы поесть!!” Всегда думает своим желудком. Асура
почти прорычал, несколько людей, проходящих мимо, посмотрели на него.

Аврин заприметил что-то похожее на большой ресторан на открытом воздухе, они с Авсурой
подошли и сели за один из столиков в углу. Асура сгорбился, глядя на него, видя, что Аврин
сел напротив него. “Хозяин...Это неудобно.” Аврин засмеялся. “Не сомневаюсь, учитывая, что
стул под тобой может сломаться.”

Аврин тихо засмеялся, к ним подошёл официантка, которая принесла пару самодельных меню,
одно из которых просмотрел Аврин. После он показал Асуре на что-то.

Кажется, Асура сфокусировался на меню, будто ища что-то. Аврину было интересно, может ли
он читать. После Аврин сделал заказ. “Я буду стейк по-особенному.” Официантка улыбнулась,
не видя их лиц.

Она немного испугалась, от этих двоих исходила мощная аура. Аура Аврина была спокойнее, а
аура Асуры была грубой и жестокой.

“А высокий человек?” Сказала она, на что Асура ответил. “Хмм… Так много всего… Мне по
одной порции каждого…” Молчание. Не только за их столом, но и за другими столами, люди за
которыми услышали громкий голос индивида, у которого, верно, бездонный желудок.

“Ахх… Это--..” Не успела она продолжить как к ним подошёл, скрестив руки, крупный усатый
мужчина в фартуке шеф-повара. Он сказал.

“У вас достаточно золота для этого или вы, парни, собираетесь поесть и сбежать..” Произнёс он
серьёзно. Очевидно, заказы такого рода не были обычными, поэтому он был настороже.

Аврин под плащом сформировал 5 золотых монет и осторожно положил их на стол. Глаза
владельца, как и стражи, загорелись алчностью, после чего он улыбнулся , сложив руки. “Хаха,
прошу меня простить, господа. Я должен быть осторожным.



Кажется, что он уже встречал пару людей, который поели и ушли, не заплатив. После он
посмотрел на официантку. “Пожалуйста, скажи остальным, чтобы они всё приготовили.” Когда
официантка ушла, всё ещё любопытствуя насчёт этих двоих, Аврин сказал.

“Всё нормально. Быть осторожным нормально, особенно с таким огромным заказом.” Аврин
посмотрел на Асуру, который молчал, думая, всё ли в порядке. После чего владелец сказал
“Это точно. Честно говоря, мне интересно было, кто сможет съесть по одной порции всего. Я
попрошу кого-нибудь принести ещё один стол”

“Спасибо, было бы здорово. “ Сказал Аврин, поблагодарив владельца, после чего тот удалился.
Вскоре двое мужчин принесли ещё один стол, прислонив его к этому. После чего начали
приносить блюда.

Посетители, которым было интересно, какой человек может всё это съесть, наблюдали за
Асурой, который поедал все блюда, которые ему приносили. Аврин, евший свою еду, не
обращал внимания на Асуру и не ругал его за привычку есть так много. Он сам медленно
научится тому, что правильно, а что нет.

Блюдо, выглядевшее дорогим, что-то вроде запечённой свинины с особенным соусом.
Поджаренная утка с другими ингредиентами. Уникальные блюда, которому Аврину самому
интересно было бы попробовать.

Асура продолжал есть, пустые тарелки накапливались в ожидании официантки, которая
отнесла бы их. Аврин взял что-то похожее на булочку и начал её поедать.

“Неплохо. Нужно было заказать их.” Пробормотал он, жуя. Стейк был неплохим, похож на
домашний, но от этих булочек исходил умопомрачительный аромат.

Когда официантка подошла, чтобы убрать тарелки, Асура блаженно посмотрел на неё и
продолжил есть. Аврин спросил “Что это за булочки?” Аврин с любопытством взял ещё одну
булочку и отправил её в рот.

Официантка улыбнулась “Это уникальные булочки, которые делаются только у нас” С
гордостью произнесла она “Они сделаны из постной вырезки эрлков (существа, похожие на
коров), смешанной с мясом тарги (существа, похожие на свиней)”

Аврин улыбнулся, набив себе рот булочками и убирая тарелку с ними подальше от Асуры,
который тихо прорычал, но не смел заговорить, продолжая набивать себе рот едой. “Они
невероятны. Вы продадите нам немного булочек, чтобы мы могли взять их в дорогу?” Аврин не
мог не спросить про так сильно понравившееся ему блюдо.

Кажется, что появившиеся эмоции способствовали тому, что он стал более социальным и
открытым. Официантка подумала, после чего поклонилась. “Нужно спросить у владельца.”

Аврин кивнул. Она ушла, Асура с Аврином продолжили есть. Аврин краем глаза заметил нечто,
от чего его сердце на мгновение замерло.

Эта сцена уже повторялась в первой деревне, куда он пришёл, но тогда он не обеспокоился.
Ныне зрелище тронуло его, чувства, ранее запертые, проявились.

Старик, кожа да кости, в рваной одежде, с огромной, клочковатой бородой, сидел в углу улицы
с чашей для подношений.



Аврин молча смотрел на него. В его мире бедность почти была истреблена, о бездомных
заботились, технологии улучшались.

Селерия не казалась прекрасным местом. О многих проблемах ещё необходимо позаботиться.
Аврин смотрел на него, к нему подошло несколько человек, явно искатели приключений. Один
из них, похожий на змею, посмотрел на старика и усмехнулся.

“Эй, старик… легко тебе живётся… Сидишь здесь, ждёшь подачек… Пока мы рискуем нашими
жизнями в поисках славы…” Старик посмотрел на него и спокойно улыбнулся, тихо произнеся
“Я...Прошу прощения, дорогие сэры… Но мои кости хрупки с рождения… Я не могу делать что-
либо ещё…”

Двое мужчин за его спиной хихикнули, глядя друг на друга. “Тогда…” Сказал один из них
“Тогда и мы уважим тебя, раз ты уважаешь нас так сильно…” Он засунул руки в чашу, взяв все
выглядевшие ржавыми монеты, после чего отошёл назад, положив их к себе в карман.

Старик поднялся запротестовать, но был встречен взглядами троицы. “С..Спасибо… за вашу
доброту... “ Сказал он, понимая, что ещё легко отделался. Аврин уже встал, Асура почти не
заметил, что он ушёл, он был поглощён едой.

Эмоции — могучая вещь. Помести их под замок и не будешь отличаться от робота, ставящего
выгоду превыше морали. Но отпусти их и влипнешь в неприятности. Нужен баланс. Тело
Аврина, о чём он и понятия не имел, старалось найти баланс, старалось найти гармонию для
выживания.

Не успели искатели приключений уйти, Аврин встал в нескольких метрах у них за спиной. Он
сказал. “Крадёте у старика? И называете себя искателями приключений. Вы не лучше
бандитов. “

Троица обернулась после слов Аврина. Они знали, что он обращается к ним. Первый мужик,
похожий на змею, ответил Аврину “Ублюдок, я надеюсь, ты не к нам обращаешься?”

Аврин стоял недвижимо, скрыв руки под плащом. После он огляделся, ответив “Прости, но
других отбросов, кроме вас троих, нет” Он хмыкнул.

“Почему ты..” Круглолицый мужлан подошёл к Аврину, сжав кулаки. Толпа остановилась
посмотреть что происходит. Прежде, чем что-либо случилось, старик подковылял к ним.

“П..Прошу, простите его, сэры… Вот… Прошу, возьмите..” Старик передал им две, по-
видимому, серебряные монеты. Хотя его руки были белыми, от того, что он крепко сжимал
кулаки.

Бандит остановился и ухмыльнулся, схватив две монеты. “На этот раз мы вас отпустим…”
После чего они ушли, вскоре растворившись в толпе, которая восстановила свою активность.
Старик посмотрел в том направлении, куда они ушли. Аврин раздражённо сказал. “Зачем вы
вмешались…?” Старик ответил.

“Мне не нравится насилие… Я не хотел стать его причиной…” Пробормотал он, дрожа и
отступая обратно в угол улицы. Аврин подошёл к нему и посмотрел на него. Этот старик почти
всхлипывал, жизнь будто теплилась лишь в его лице. “Эти монеты…” Понял Аврин.

Старик тихо сказал. “Сбережения за жизнь…” Тихо прошептал он. Злость Аврина проявилась
на его лице, он сжал кулаки так сильно, что ему стало больно. “Простите..” Произнёс он с



раскаянием.

После старик улыбнулся “Всё нормально. Никто за меня никогда не вступался… Хорошо видеть
молодёжь, у которой осталась совесть.” Прежде, чем Аврин успел ответить, владелец
ресторана поспешил к нему и сказал.

“Дорогой сэр, вы были на волоске, я видел, что произошло, вам нужно быть осторожнее… У
лидера этой троицы есть брат, капитан стражников.” Аврин склонил голову и подумал про себя
“-Порочность глубоко укоренилась-” Он кивнул и сказал “Всё в порядке. Простите, если
причинил вам неудобства”

Владелец помотал головой. “Думаю, вы поступили правильно. Никто им так не препятствовал.
Все боятся последствий. О, да, и еда, о которой вы спрашивали, конечно, мы продаём её
искателем приключений.“

Аврин посмотрел на старика, который быстро погрузился в свои мысли, будто о нём забыли.
Аврин оставил старика в покое, последовав за владельцем магазина.

Когда они вернулись Амура закончил свою трапезу, его желудок был забит до отказа. Он
понятия не имел, что Аврин куда-то отлучался. “Ахх, Хозяин, где вы были?” Аврин улыбнулся.

Позднее вечером они сняли комнату у гостиницы, владельцем которой был друг хозяина
ресторана. Аврин отвёл Асуре собственную комнату, повелев ничего не ломать и не портить.
Никак он не мог находиться в одной комнате с таким любопытным существом. Был ли он его
спутником или нет. Приватность Аврину необходима.

Асура захрапел, он лежал, свернувшись, на кровати без своего плаща. Аврин сидел рядом с
ним. Под капюшоном во тьме блеснули его голубые глаза. Он вспомнил старика и ту троицу.

“Если я так сделаю… риск будет огромным… Я не чувствую, что он бы использовал это во зло.
Может, я смогу использовать это в качестве испытания…” Он сидел на кровати 2 часа, думая,
что предложить попрошайке, которому на вид было лет 80-90.

Аврин посмотрел на свою руку в перчатке и решил, что ему делать. “Золото со временем
иссякает… Подходящий постоянный метод — верное решение.” Он усмехнулся и встал,
угрожающе сверкнув глазами.

Мгновением спустя дверь за ним закрылась, Аврин направился к месту, где в последний раз
видел нищего later, the door shut behind him as he headed towards where the beggar man was last
seen by him. .
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